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JEDAN DOKUMENAT O DEVSIRMI 

o pitanju devširme1 pisano je i ranije u našoj i stranoj istorio­
. grafiji,2 ali ono još nije sasvim rasvijetljeno. 

U ovom radu objavljujemo jedan turski službeni dokumenat iz 
druge polovine XVI 'stoljeća, koji ·će doprinJ.jeti daljnjem rasvjet­
ljavanju ovog pitanja. To je carska naredba (hiikiim) iiZ 1>564. godine, 
upućena predstav;nicima vlasti na području bosanskog, hercegovač­
kog i kliškog sandžaka, a odnosi se na regrutaciju dječaka iz tih 
sandžaka u adžemi oglane. Ona, u stvari, predstavlja instrukciju o 
obaveznom postupku lokalnih vlasti tih sandžaka pri provođenju 
ove odredlbe. 

Da bi nam 'sadržaj te odredbe bio što jasniji, potrebne su iz­
vjesne uvodne napomene. Kako je poznato, ustanova devširme u 

1 Devširme je skraćeni infinitiv, 
odnosno glliagoliska 'imenica od gla­
gola devširmek, a znači: kupljenje, 
saik'Uipljanje, Sa!biranje. Kao termin, 
u osmanskoj i!storiografidi OZI!l.ača:va 
re~taciju u prvom ;periodu nemu­
slimcmskih, a kamije i mUJSliman­
skiih dječaka u tzv. adžemi oglane. 

2 Dr ·P. Matković, Putovanje po 
Balkanskom poluotoku XVI vieka, 
(preštampano iz CXXIV knjtg.e .»Ria­
da« J'Uigoslavenske akademije zna­
nosti i umjetnosti), Zagreb, 1895; 
Jovan N. Tomić, Danak u krvi -
pritožak proučavanju istorije srp­
skog naroda u XVI veku, Beograd, 
1898; dr Sruflvet-lbeg Batšagić, Bo­
šnjaci i Hercegovci u islamskoj 
književnosti, prilog kulturnoj · isto­
riji Bosne i Hercegovine, Sarajevo, 
1912; Ahmed Refik, Devširme usulu 
ve acemi oglantar, Daru1fun\in ede­
biyat fa'killrtesi mecmuasi, ci1t 5, 
1-2, Istanbul, 1926; Ismail Haikki 

UzunčaršiH, Osmanli devleti teški­
latindan kapukulu ocakLari, olit I, 
Arnkara, 1943, \PIP· 5-141; z,atiJm nje­
gov elanak, napisan pretežno na 
OiSaJ.ovu izvora donesenih u gornjem 
radu, 01bjavJjen u Is.lam ansiklO<pe'" 
diS'i, cilt 3, Istanbul, 1945, iS. !V. Dev­
širme; članak dra Br. f>turđeva u 
EncikLopediji Jugoslavije, sv. 2, Za-

. gn~b, MCMLVI, s. v. Danak u krvi; 
Radovan Samardžić, Beograd i Sr­
bija u spisima francuskih savreme­
nik-a, XVI-XVII vek, Beograd, 1961; 
dr Dušanka. Bojanić~Lukač, Povo­
dom izraza čilik, prilog proučava­
nju danka u krvi, Vesnik 6-7 Voj­
nog mureja JNA, BeogQ"ad, 1962, str. 
237 i dalje; D. iB. Paporuiliia, Ursp­
rung und Wesen der »Knabenlese" 
im Osmanischen Reich, iMi111lchen, 
1963; Alekisandar Mat'kovski, Prilog 
p~tanju devširme, Prilozi za orijen­
talnu filologiju, XIV-XV, Saraje­
vo, 1968, sitr. 268-309, itd. 
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Osmanskoj Carevini bila je bazirana na zakonskim propisima kojih 
su se morali pridržavati kako organi koji su naročito za to upućivani 
od strane centralne vlasti iz Istanbula, tako i mjesne vlasti pokra­
jine i područja gdje je trebalo vršiti regrutovanje. Tokom vremena 
ti su se propisi mijenjali u odnosu na stanovništvo iz kojega se vršila 
regrutacija. U najranijem periodu, dok još islamizacija nije bila šire 
zahvatila, oni su se odnosili, isključivo, na domać~ nemuslimansko 
stanovni'štvo.3 Međutim, u adžemi oglane ·uzimani su i dječaci za­
robljeni u ratnim pohodima. O tome opširnije govori Uzunčaršili,4 

a Konstantin Mihailović iz Ostrovice, navodeći također da su Turci 
u ,adžemi oglane regrutovali i dječake zarobljene na neprijateljskom 
teritoriju, veli: »I kada Turci upadnu u kakvu neprijateljsku zemlju 
i pokupe ljude, odmah njima dolazi carski pisar i sve dečake uzima 
od njih dajUJći za svakoga po pet zlatnika onome čiji je.«5 Mihailović 
navodi i to da vlasnici zarobljenika » ... samo dečake nikome ne 
mogu prodavati već samo caru ... «.6 

U nešto kasnijem periodu, kada se islamizacija u našim kra­
jevima proširila, propisi o devširmi obuhvatali su i jedno i drugo, 
tj. i nemuslimanslko i mUJslimansko stanoV'ni,štvo,7 a još kasnije, ti 
su propisi izmijenjeni utoliko što su se, barem kada je riječ o bosan­
skom, hercegovačkom i kliškom sandžaku, odnosili, uglavnom, na 
muslimanski dio njihovog stanovništva. Nije utvrđeno kada je došlo 
do ove promjene. Prema jednoj tradiciji koju donosi Bašagić, to se 
dogodilo još za vrijeme Mehmeda II Osvajača (1453-1481), i to na. 
tralženje 'Samih Bosanaca.8 Tu tradiciju, oslanjajući se, kao, uostalom, 
i Bašagić, na Janjičarske za'kone (Kavanin-i yeničariyan) donosi i 
Uzunčaršik9 Međutim, do ove posljednie promjene propisa o dev­
širmi (da se regrutuju samo muslimanski dječaci), došlo je, najvje­
rovatnije, tek za vladavine Sulejmana Veličanstvenog (11521-1566). 

Kao ·što je poznato, regrutovanje dječaka u adžemi oglane 
vr:šeno je u vremenskim razmacima od tri do sedam godina. Za­
konski propisi o ovom reg~utovanju nalagali su cia se strogo vodti 
računa, ukratko, o sljedećem: da se uzimaju zdravi, pristali dječaci 
htit.9ćansikog (kasnije i muslimanskog) porijekla, prvenstveno sinovi 
plemića i popova, u starosti cd 8 do 18 (rijetko do 20) godina; da se 
uzme jedan dječak na prosječno četrdeset doma6instava; da se re-

3 I. H. Uzunčaršili, in Islam an­
sildopedisi s. v. Devširme. 

4 I. H. Uzunčarši'li, n. d., str. 6 
·i d.; A. Matkovski; nav. rad, str. 275. 

5 Kons.tantin Mih.aiiović iz Os­
trovice, Janičarove uspomene ili 
Turska hronik~, prevod i predgovor 
Đorđa Zivkovića, S11pska akademija 
na•uJka, Spomenik CVIl, Odeljenje 
društvenih nauka, nova serija, 9; 
Beograd, 1959, str. 93. 

o Ibid., str.' 97. 

7 I. H. Uzunčaršili, n. d., 18, 103, 
106 i d.; A. Matkovski, nav. !I'ad, 
br. 275. 

8 Up. dr Safvet-beg Bašagić, Bo­
šnj2ci i Hercegovci u islamskoj 
književnosti, prilog kulturnoj histo­
riji Bosne i Hercegovine, Sarajevo, 
1912, str. 4-5. 

9 I. H. Uzunča.ršili, n. d., str. 18, 
19. 

to Up. I. H. Uzunčaršili, n. d., str. 
14 i dalje. 
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grutovrunje vrši na području evrops'kg dijela Carevine {'krajem druge 
polovine XV stoljeća i iz Anadol~je); da se ne smije uzeti sin-je­
dinac; dječak koji je na izučavanju kakvog zanata; onaj koji je 
zasnovao brak (zbog toga ntsu bili rijetki slučajevi prerane ženidbe 
da bi se izbjegla devširma); da se ne ,smije vršiti zamjena već oda­
branog dječaka; da se ne smiju regrutovati dječaci ibez oba rodi­
telja; dječaci kod kojih se dala na:slutiti sebičnost, zatim sinovi seo­
skih ćehaja, pastkski smovi, dječaci koji su imali neku, :tiizi~ku manu 
(ćelav, ćosav, 1ćorav), kao i dječaoi koji su rođeni obrezarri.1° Na taj 
način prilkupljeni dječaci najprije su razvrstavani po godinama li 
poslije određene obuke raspoređivani su na različitte službe, ali pre­
težno u elitne vojne jedinice, posebno janjičare. Samo, pak, sakup­
ljanje vršeno je, gotovo po pravjlu, na jednom određenom području, 
vrlo rijetko na čitavom teritol'fiju Carevine, iako se i to dešavalo. 

PredstaV'nrk centralne vlasti, zadužen za ovu regrutaciju, koji 
je, naročito od početka XVI vijeka do kada su regrutovanje vršili 
beglel'lbezi, sa!l.1džakbezi i kadije,11 po pravilu bio oficir janjičarskog 
odžaka, prilikom polaska na dltŽinostt dobivao je: carski ferman u 
kojemu su detaljno navedena uputstva i striktna upozorenja u slu­
čaju njihovog nepoštivanja, u slučaju bil kakve zloUipotrebe i pro­
nevjere;12 jedno pismo janjičarskog age sa i;st1m sadl'IŽajem upućeno 
kadijama područja na 'kojemu je vršena regrutacija; jednog pisara 
i izvjestan broj naoružanih pripadnika odžaka kao pratnju i obez­
bjeđenje.13 

Ovaj dokumenat koji predstavlja dokaz o evoluciji propisa o 
devrširmi - u najmanju ruku kada rsu u pitanju naši krajevi -
istovremeno potvrđuje i navode prof. dra Br. Đurđeva da » .•• neki 
izvori iz XVI v. kazuju da je tu i tamo smatrano čašću da dete 
bude uzeto prilikom kupljenja danka u krvi«/4 odnosno konstata­
ciju St. Stahojevića da je » ... dobra plaća p!'limamljivala mnoge 
kršćanske mladiće i da dobrovoljno stupaju u janjičare«,15 odnosno 
» ... da su pojedini roditelji ne :samo bez otpora već i dobrovoljno 
davali sinove u devširmu« kako nam, preuzimajući ove podatke od 
Jirečeka, koji je obradio putopise kroz Bugarsku, saopštava A. Mat­
kovski.16 

u A. Matko:vski, na.:v. rad, str. 
278. 

12 ZlouiPotreba 'slmbenih ovlašte­
nja prilikom kupljenja dervširme 
nije bila rijetka pojava, jer je sa­
lrnipljač deVJširme imao po~uno od­
riješene il"Utke i niko se nije smio 
miješati u njegov posao, a roditelji 
su često bili s'[)Temni' i na velike 
novčane žrtve da bi im ostao dječak 
(UJp. Uzunčaršili, n. d., str. 15, 16; 
J. N. Tomić, n. d., str. 9; C. Mija.­
tović, Pre trista godina, Glasnik 

St'Pskog 1učenog d.ruštV'a, iknj. 36, str. 
191; A. Ma1Jkovski, rnav . .rad, str. 
284). ' 

1s Uz.rmčao:šili, n. d., str. 15, 16; 
A. MatkovSiki, nav. rad, str. 278, 

14 Enciklopedija Jugoslavije, s. v. 
Danak u krvi. 

15 St. Stanojević, .Narodna enci­
klopedija srpsko-hrvatsko-slovenač­
ka, s. v. Janjičari. 

18 A. Matikovski, nav. rad, str. 
286. 
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Dokumenat koji u ovom radu donosimo i u originalnom tekstu 
li u doslovnom prijevodu na naš jezik potječe s kraja vladavine 
SuJ.ejmana Zakonodavca, određenije, iz 1564. godine. Kao što se vidi, 
on ek'Sipllicitno govori o tome da se obaveza davanja dječaka u a'Clžemi 
oglane na podrUJČju bosanSkog, hercegovaiOkog i kli:škog sandžaka 
odnosi isključivo na muslimanski dio stanovni:štva tih područja. 
Ddkumenat rse nalazi u Arhivu PredsjednliJštva vlade Repulblike Tur­
ske u Istanbulu, u fondu »Muhimme defteri« ~knjiga V, str. 96). 
Sam ddkumenat nije kompletno datiraJn. Međutim, kako su carske 
naredbe koje su nnošene u te deftere, zavođenje hrono~o:škim redom, 
onako kako .su a;roavane, to je na osnovu kompletnih datUima koji 
postoje na dokumentima prije d. poslije našeg dokumenta bilo mo­
guće utvrditi i godinu njegovog ·izdavanja (972, tj. •li564). Dam. i mje­
sec otpreme, međutim, označeni su na dokumentu. 

Fa;JtJSimil dorlmunenta o devširmi 

Evo teksta tog dokumenta: 
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~~.r. ~_,l ,~l :_?:1_, ~-'l t L. 6..\..&1 i Q~_, l _,.t.:-.... 

_,J_r..J.,l u .Ar.~_)-*_, l u ':J_, l_,>.::........ <\Šoi}.Y y l, 

~.J~ w~ ~u~\~_,1 o)JU,.J~ ~~)_,, 
~~~~.u~'~\cli~JU_,t~~~.J)~_,\ 
~~ć~~~ ~yJ.Lil5~~.Jl~f.~~l ~_,1 
4--:-) ~ .J..i-'Y ~.'~~i! l.\ c.r- ~~~ y~_,, 
~_,:,J.Jt)~ o-L&l.J~o%_,\~ ul;~ u~l> 

~u~_,'}_r..,J-~ ~:;~~~~;Jr~~~ 
. f~J.SI ~dJ.J~ 0.).}>\c~t 

Njegov doslovan prijevod glasi: 

»Huikum kadijama rsandžaka Bosne, Hercegovine i Klisa. Pošto 
sti sa područja vaših kadiluka, po dosadašnjoj prakSi regrutovani 
u adžemi og•lane pretežno obrezani dječaci, to se dbično i ummaju 
oni koji 'su obrezani. Međutim, iako je btlo uobičajeno da se regru­
tuju oni koji su obrezani, podnesen je izvještaj da ste vi, pri uzi­
manju obrezanih dječaka, :pravilri smetnje rsadašnjem jajabaši koji 
je sttgao da pvikupi adžemi oglane, pa u vezi s tim natređujem: kada 
stigne [ovaj hu/kum] ova:ko [da se postupi]: od starosjedilačkog sta­
novni'Štva toga područja,regrutuju se u [adžemi] o~lane oni koji su 
obrezani, pa neka to ne budu oni koji ,su kasnije odnekud došli samo 
zato da bi postalri adžemi oglani, odnosno, neka to ne budu oni koji 
nisu obrez::tni zato da ne bi bili uzeti u ad!žemi oglane. Prema tome, 
kada se preduzme regrutovanje obrezanih, nemojte praviti smetnje, 
učinite da !budu regrutovani. Ali rstritktno povedite računa da se ovim 
povodom ne bi dogodila bilo kakva ZJloupotreba 'i pronevjera, da se 
ne upisuju dječaci koji rsu obrezani [ali] kojđ. rsu odnekud došli. Onako 
kako je to bilo uobičajeno do sada prilikom. regrutovanja, učinite 
da se pokupe sposobni obrezani dječaci koji su od davnina sa tog 
područja.« 



208 Ešref ··Kovačević 

Iznad ovog teksta stoji »yaziidi« t= nap1san [ferman]) i »Di.­
va~nda muhzire verildi fi 14. safer sene minh« ( = predat muhziru 
na divanu, 14. S8;fera te godine), što znači da je ferman bio otprem­
ljei 21. septembra 1'564. godine, 

Imajwći u vidu činjenicu da je regrutovanje u adžemđ. oglane 
trajalo, otprililke, dva i po stoljeća (započinje u prvoj polovini XV, 
a prestaje u drugoj polovini XVII stoljeća); da su neki krajevi zbog 
svojih obaveza prema centralnoj vlasti, ili nekih posebnih službi 
koje su ,često bile uvjetovane i geografskim položajem područja 
(derbendžije, vojnuci, martolozi i sl.) u;živali povlasticu da se sa tog 
područja ne regrutuju dječaci u adžemi oglane i o tome posjedovali 
carski ferman koji su pokazivali ovlaštenim organima kada su ovi 
vr•šhli regrutaciju; da je »od Jermena, a d. to je bHo vrlo rijetko, 
kupljena deVIširma 'isiključivo za slUIŽbu na dvoru«;3 da su naše pred­
stave i saznanja o devširmi još uvijek, donekle, •nejasni, magloviti, 
jer su, često, zasnivani na ne baš sasvim pouroanoj usmenoj i pisa­
noj književnosti,17 onda nam odredbe ovdje donesenog dokumenta 
bacaju nešto određenije svjetlo na devširmu, njen tretman i pro­
vođenje na području bos~Jmg, hercegovačkog i kliškog sandžaka 
u drugoj polovini XVI vije1ka. 

A DOOUiMENT CONCERNIN9 DEVŠIRME 

This paper makes public a document from the Archives of 
the Pres:iJdency of the Government of the Turkish RepubHc (the 
collection »Milhimme defteri«, Book No. ·5, ,p. 196). The document 
dates from 1564 and refers to the recruitment of boys for adžemi 
oglani, the so-called blood - ~tribute, or devširme. 

According to Ottoman law the devširme, which existed for 
about two and a half centuries (from the firnt half of the rifteenth 
to the second half of the seventeenth centuries) was at first levied 
on!ly in the European part of the Empire, but later it was done also 
in its Asian part. In the beginning only boys from non-Muslim 
population were taken but later boys from Muslim population were 
talken as well. The recr'uitment was done in time spans of from 
three to seven years. Recruited were only healthy and handsome 
boys from 8 to 18, rarely to 20 years of age. Exempted from re­
cru,itment were the only sons, boys wiho were learning some trade, 
married persons or those who had some physical or mental defi-

17 Talkva su, na 'Primjer, obavje­
štenja koja nam pružadu razni sa­
vremeni putopisci, većinom iz ev­
ropskih zemalja, koji su nam, ipiU­

tujući Osmanskom Carevinom, osta­
vili za~ise i o devširmi {u~. bilješku 
br. 2 ov:cije), odnosno rprepisi njiho-

vih djela, kao što je slučaj rsa djelom 
Knnstan,tina Mihai[ovića iz Orstro'Vi­
ce >> ••• i to zato što se - kao za 
pakost - originalni Mihailovićev 
rurkopis nije sačuvao« (up. Konstan­
tin Mihailović iz Ostrovice, n. d., 
str. VII). 
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ciency. Approximately forty households gave one boy. There were 
strict rules regarding the devširme and very severe punishments 
in cases of their violation: 

The document which we puiblish here speaks about the re­
cruitment of only MUJS1im boys for adžemi oglan. It shows clearly 
that as early as the second half of the fifteenth century in the 
region of Bosnia and at the request of the Bosnians themselves boys 
were taken for adžemi oglan »whether they .be circumsized or not«, 
i. e. whether 1they were of MU!slim or non - Muslim origin. 

The document of 1564 presented here ind.icates thus a certain 
evolution of the rules regarding the devširme, at least in the cases 
of the Bosnian, Herzegovinian, and Klis sangaks. This document 
whkh is in fact an o11der (hiikiim) of the central government sent 
to the admtnistrative and judiciary bodies of the three above-me~ 
tioned sangaks, demands explicitly ,that exclUisively boys from the 
Muslim part of the population of these regions be taken for adžemi 
oglan. The order particularly emphasizes that the tribute should be 
taken from those segments of the population which lived there since 
ancient times, and by no means the boys born or by origin from 
other regions who happened to be on the territory of these three 
sangaks. 

14 - Prilozi za orijentalnu filologiju 


